OIL RECEIVERS

RECIPIENTES DE ACEITE.

El recipiente de aceite deberia ser montado encima
de los reguladores de nivel de aceite para el suministro
de aceite por gravedad.

Puede ocurrir que debido a la alta presion, retorne el
aceite del separador de aceite al recipiente.

En un periodo de tiempo, bastante presion podria
afectar desfavorablemente al regulador de nivel del
aceite. Para la proteccion, se instala una linea de
ventilacion por encima del recipiente de aceite,
regresando la baja presion a la linea del acumulador.

Esta linea permite que la presion en el recipiente de
aceite sea aproximadamente la misma que en la linea
de succion y el carter del compresor.

La alimentacion de aceite se realiza a través de una
toma de 3/8 " SAE.

The oil receiver should be mounted above the oil level
regulators for the supply of oil through gravity.

It can happen that due to the high pressure, the oil
could return to the container.

In a period of time, enough pressure might concern
unfavourably the level regulator of the oil. For protection,
a ventilation line should be installed over the container ot
oil, returning the low pressure to the line of the
accumulator.

This line allows the pressure in the oil container to be
approximately the same in the suction line and the
compressor’s crankcase

The oil is supplied through a 3/8 " SAE. connection

DIMENSIONS - DIMENSIONES (mm)
VALVE
MODEL CODE Vol IN/OUT 2 A B (3 L D H E
MODELO CODIGO (L) VALVULA mm | mm | mm | mm | mm | mm | mm
ENT/SAL
RHA-8 33.001 8 3/8" SAE 159 240 120 436 480 80 215 120
:; RHA-12 33.002 12 3/8" SAE 159 350 183 671 715 80 215 120
X oo
8 8 RHA-16 33.003 16 3/8" SAE 159 290 290 826 870 80 215 120
Wl 1
5 g RHA-20 33.004 20 3/8" SAE 219 300 152 350 605 100 268 250
RHA-30 22.031 30 3/8" SAE 273 300 158 359 616 100 352 250

All the models includes two sight glasses, a adaptor of 3/8” SAE and two rotalock valves 1”x 3/8”

SAE.

Todos los modelos incluyen dos visores, un racord 3/8” SAE y dos valvulas rotalock 17°x 3/8” SAE.
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